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2019… L’élégance méritée.

Une attention de tous les instants. Un suivi réactif de la météo et un travail minu-
tieux des vignes. Persévérance, précision et talent pour mener la vinification et 
l’assemblage de ce 2019 à bien.

Une année délicate, qui ne souffrait pas l’approximation. D’une rive à l’autre, la 
vigne put vaillamment s’épanouir au fil de saisons bien marquées pour parfaire sa 
maturation jusqu’à des vendanges palpitantes. De magnifiques raisins purent être 
récoltés, triés pour que les meilleures baies entament leur transformation.

Les vins ne pouvaient qu’être fidèles à la signature des Domaines Delon : élégants, 
droits, de belle fraîcheur et offrant des expressions aromatiques complexes, pures et 
riches.

Ce millésime renoue avec la tradition des millésimes d'élégance bordelaise. Les vins 
sont racés et offriront de très belles capacités de garde.

Comme chaque année nous travaillons avec passion trois appellations sur deux rives, 
une variation complexe de terroirs pour révéler ce que la vigne peut offrir de mieux, 
et nous sommes particulièrement fiers de ce très prometteur millésime 2019.

2019… A well-deserved elegance.

An attention of every moment. Reactive monitoring of the weather and meticulous work 
in the vineyards. Perseverance, precision and talent to bring the vinification and 
blending of this 2019 to a successful conclusion.

A delicate year, which did not suffer any approximation. From one bank to the other, the 
vine could valiantly blossom over the course of very marked seasons to perfect its matura-
tion until a thrilling harvest. Magnificent grapes could be picked, sorted so that the best 
berries could begin their transformation.

The wines could only be faithful to the Domaines Delon signature: elegant, straight-
forward, beautifully fresh and offering complex, pure and rich aromatic expressions.

This vintage revives the tradition of Bordeaux's elegant vintages. The wines are racy and 
will offer great ageing potential.

As always, we work with passion and commitment on three appellations over the two 
banks of the Garonne, on a complex variation of terroirs to reveal the best that the vine 
can offer, and we are proud of this extremely promising 2019 vintage.

Jean-Hubert Delon
Propriétaire/Owner

Pierre Graffeuille
Directeur Général/Managing Director
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Florent Genty
Directeur Commercial
Commercial Director

Domaines Delon

Antoine Gimbert
Directeur Export
Export Director
Domaines Delon

Laura Dusser
Responsable Marketing & Communication
Marketing & Communication Manager

Domaines Delon

Michaël Georges
Directeur Technique
Technical Director

Ch. Léoville Las Cases

Umberto Marino
Maître de Chai
Cellar Master

Ch. Léoville Las Cases

Arthur Lassale
Responsable du Développement

Development Manager
Domaines Delon

Rémy Fulchic
Directeur du Laboratoire R&D
Director of the R&D Laboratory

Domaines Delon

Gaël Grignoux
Chef de Culture

Vineyard Manager
 Ch. Léoville Las Cases

Sébastien Herfray
Maître de Chai
Cellar Master
Ch. Potensac

Sébastien Bueno
Chef de Culture

Vineyard Manager
Ch. Potensac



L' année 2019 fut contrastée sur l’ensemble de la rive gauche. L’année débuta sur 
un hiver sec et doux, puis connut un printemps particulièrement froid. L’été 
chaud et sec put stabiliser la croissance et parfaire la maturation des baies. 

L’alternance de journées chaudes, de nuits fraîches et de passages pluvieux, permirent 
une superbe maturité ainsi qu’une très grande concentration tannique et phénolique, 
tout en conservant une belle acidité.

Les vendanges durent être menées avec minutie et persévérance. Les fruits rentrés 
tinrent leurs promesses : des Merlots parfaitement aboutis, denses et puissants, des 
Cabernets charnus et nobles.

Sur toute la rive gauche, le style des Domaines Delon est porté avec fierté : élégant, 
aromatique et structuré, frais et d’une grande longueur.

The Vintage 2019
at Chateaux Léoville Las Cases & Potensac

2019 displayed sharp weather contrasts on the whole left bank. The year began with a 
wet and dry winter, then experienced a particularly cold spring. The hot, dry summer 
then stabilized growth and perfected the ripening of the berries. The alternation of hot 
days, cool nights and rainy periods allowed a superb ripening, a very high tannic and 
phenolic concentration while safeguarding a beautiful acidity.

The harvest had to be carried out with meticulousness and perseverance. The fruit we picked 
kept its promises: perfectly ripe, dense and powerful Merlots, rich and noble Cabernets.

All along the left bank, the Domaines Delon style is carried out with pride : elegant, 
aromatic and structured, dense, fresh and very long.

Le Millésime 2019
aux Châteaux Léoville Las Cases & Potensac
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Températures et Précipitations durant le cycle végétatif
Temperatures and Rainfall over the vegetative cycle



Flowering Closing Colour change  Harvest
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Budburst  

ur l’appellation Saint-Julien, la sortie de l’hiver connut des températures 
douces, enchaînant sur un printemps humide et frais. La vigne qui avait 
débourré précocement, connut alors un ralentissement du développement 

végétatif. Les conditions estivales furent sèches et chaudes. Les vignes bénéficièrent 
d’un bon stress hydrique, relayé par de fortes amplitudes thermiques avant les 
vendanges, pour une maturation optimale et une acidité maintenue. 

On the Saint-Julien appellation, winter came to an end with mild temperatures, 
followed by a wet and cool spring. Although budburst took place pretty early, the vegeta-
tive development was then slowed down. Summer conditions were dry and hot. The vines 
benefited from a good hydric stress relayed by strong thermal amplitudes before the 
harvest, for optimal maturation and maintained acidity.
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Degré/Alc

AT

PH

IPT

14,01 %

3,47

3,55

75

DONNÉES TECHNIQUES

ANALYSE - ANALYTIC PROFILE

LE PETIT LION 2019
DU MARQUIS DE LAS CASES 

VENDANGES / HARVEST

du 20 septembre au 9 octobre 2019 -20th September to 9th October 2019
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TECHNICAL INFORMATION

Comments :

BARRIQUES NEUVES - NEW BARRELS : 30 %

46 % Cabernet Sauvignon - 43 % Merlot
11 % Cabernet Franc



Degré/Alc

AT

PH

IPT

14,02 %

3,38

3,67

80

DONNÉES TECHNIQUES

ANALYSE - ANALYTIC PROFILE

GRAND VIN DE  LÉOVILLE
DU MARQUIS DE LAS CASES 2019

TECHNICAL INFORMATION

Comments :
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BARRIQUES NEUVES - NEW BARRELS : 90 %

79 % Cabernet Sauvignon - 11 % Merlot
10 % Cabernet Franc

VENDANGES / HARVEST

du 18 septembre au 8 octobre 2019 -18th September to 8th October 2019



Degré/Alc

AT

PH

IPT

13,80 %

3,20

3,55

64

DONNÉES TECHNIQUES

ANALYSE - ANALYTIC PROFILE

LA PETITE MARQUISE 2019
DU CLOS DU MARQUIS

VENDANGES / HARVEST

du 20 septembre au 9 octobre 2019 -20th September to 9th October 2019
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TECHNICAL INFORMATION

Comments :

BARRIQUES NEUVES - NEW BARRELS : 10 %

56 % Merlot - 44% Cabernet Sauvignon



Degré/Alc

AT

PH

IPT

14,10 %

3,40

3,62

79

DONNÉES TECHNIQUES

ANALYSE - ANALYTIC PROFILE

CLOS DU MARQUIS 2019

TECHNICAL INFORMATION

Comments :
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TECHNICAL INFORMATION

BARRIQUES NEUVES - NEW BARRELS : 50 %

70 % Cabernet Sauvignon - 23 % Merlot
7 % Cabernet Franc

VENDANGES / HARVEST

du 21 septembre au 9 octobre 2019 -21st September to 9th October 2019
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Temperatures and Rainfall over the vegetative cycle

 

Ja
n

F
e

b

M
a

r

A
p

r

M
a

y

Ju
n

Ju
l

A
u

g

S
e

p

O
ct

N
o

v

D
e

c

18

moyenne

2005

2006

2007

2008

2009

2010

2011

2012

2013

2014

2015

2016

2017

2018

2019

14,5

15,0

15,5

16,0

16,5

17,0

17,5

18,0

250 300 350 400 450 500 550 600 650

0

5

10

15

20

25

0

50

100

150

200

250

300

350

n
o

v
. 

2
0

1
8

d
é

c
. 

2
0

1
8

ja
n

v
.

fé
v

.

m
a

rs

a
v

r.

m
a

i

ju
in

ju
il

l.

a
o

û
t

se
p

t.

o
ct

.

n
o

v
.

d
é

c
.



près un hiver humide, le printemps fut frais et de plus en plus sec, suivi d'un 
été chaud ponctué d’averses jusqu’à la période des vendanges. Un millésime 
compliqué en somme, où l’attention dut être permanente afin de récolter de 

splendides Merlots et des Cabernets d’une grand noblesse, sans jamais se départir 
d’une magnifique tension minérale.  

Further to a wet winter, spring was cool and increasingly dry, followed by a hot summer 
punctuated by showers as we got closer to the harvest period. A complicated vintage in 
short, where the attention had to be permanent so we could harvest splendid Merlots along 
with great and noble Cabernets, without ever letting go a beautiful mineral tension.

A

Flowering Colour change  Harvest
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Floraison Véraison Récolte



BARRIQUES NEUVES - NEW BARRELS : 4 %

Degré/Alc

AT

PH

IPT

13,80 %

3,84

3,50

70

DONNÉES TECHNIQUES

ANALYSE - ANALYTIC PROFILE

59 % Merlot - 25% Cabernet Sauvignon
16 % Cabernet Franc

CHAPELLE DE POTENSAC 2019
VENDANGES / HARVEST

du 21 septembre au 9 octobre 2019 - 21st September to 9th October 2019
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TECHNICAL INFORMATION

Comments :



Degré/Alc

AT

PH

IPT

14,05%

3,64

3,54

74

DONNÉES TECHNIQUES

ANALYSE - ANALYTIC PROFILE

CHÂTEAU POTENSAC 2019
VENDANGES / HARVEST

du 21 septembre au 9 octobre 2019 -21st September to 9th October 2019

TECHNICAL INFORMATION

Comments :
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BARRIQUES NEUVES - NEW BARRELS : 34 %

47 % Merlot - 36% Cabernet Sauvignon
16 % Cabernet Franc - 1% Petit Verdot
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CHÂTEAU LÉOVILLE LAS CASES
33250 Saint-Julien-Beychevelle - France

T. 00 33 (0)5 56 73 25 26

www.domaines-delon.com
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